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Ayah 1
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The Disbelievers o) Say

Say (O Muhammad (s)to These Mushrikain and Kafiran): "O Al-Ksfiran” (disbelievers
In Allah, his angels, his Books, his Messengers, the Day of Resurrection, and In Al-Qadar)

Ayah 2|
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You (all) worship what | worship Not

| Worship not that which You worship.
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| worship what Onesw.ho You (all) | not and
worship

Nor will You Worship that which | worship.

Ayah 4
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You (all) worship what One w.ho I not | and
worships

And | shall not Worship that which You are worshipping.
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| worship what Ones w.ho You (all) | not and
worship
Nor will You Worship that which | worship.
Ayah 6
-~ - - A 9} [
Oe'/; :J j . »9 /SJ

&

My religion

For me

and

Your
religion

For You
(all)

To You be Your religion, and to Me My Religion (Islam).
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